
SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT -
SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW Savage bases will work with any long action flat back Savage rifle with
an ejection port. It is also compatible with the Stevens Long actions. The flat
back on this mount will accommodate receivers with flat rears, and guns that
do not have an accu-trigger. Savages with an accu-trigger will require our
round back mount (listed separately). This mount comes standard with a bevel
on both sides making it ambidextrous. EGW recommends measuring the hole
spacing in your receiver to confirm it matches with the dimensions they have
published. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the
shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. The
channel in the center reduces the overall mass of the mount. Also, in many
cases, it will not obstruct usage of factory iron sights. EGW one-piece scope
mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters alike. EGW
machines these in their shop using one of their machining centers. After
machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for
long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque
and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). Recommend: 0 MOA - if
shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When zeroing your
rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards. The entire
mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA. This mount fits: Savage Model 110 Long
Action Flat Rear Receiver Savage Model 111 Long Action Flat Rear Receiver
Savage Model 112 Long Action Flat Rear Receiver Savage Model 114 Long
Action Flat Rear Receiver Savage Model 116 Long Action Flat Rear Receiver
Stevens Model 200 Long Action Flat Rear Receiver

Attributes

Name: SAVAGE 110-116 FLAT BACK LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000748
Mfr. No.: 80335
Action Type: Long
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: 112,111,116,114,110
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370113910

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der EGW
Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount entschieden
hast. Diese Montage ist speziell für Savage Gewehre konzipiert und bietet eine stabile und zuverlässige Basis für
dein Zielfernrohr. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage nur mit kompatiblen Gewehren verwendet wird. Überprüfe die
Modellkompatibilität in den Produktinformationen.
Verwende die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte alle Teile der Montage sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Bewahre die Montage außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Lochabstand in deinem Empfänger mit den veröffentlichten Abmessungen
übereinstimmt, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Verwende beim Anbringen der Montage ein Drehmoment von 20 ZollPfund, um eine sichere Befestigung
zu gewährleisten.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Montageschrauben auf, um ein Lösen zu verhindern. Loctite
wird separat verkauft.
Bei der Montage auf Gewehren mit AccuTrigger verwende die runde Rückmontage, die separat erhältlich
ist.
Verwende beim Zielen mit einer 20 MOA Montage die empfohlenen Zieldistanzen, um die Genauigkeit zu
maximieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe die Montage auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast: Schraubenschlüssel und Loctite.

Installation:2.

Messen den Lochabstand in deinem Empfänger.
Positioniere die Montage auf dem Empfänger und richte sie aus.
Ziehe die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung:3.

Montiere das Zielfernrohr auf der PicatinnySchiene und ziehe die Ringe gemäß den
Herstelleranweisungen fest.



Überprüfe die Montage regelmäßig auf Stabilität und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile vollständig entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu deiner EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.



Safety Instruction Guide for SAVAGE LONG
ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended and according to the specifications provided.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the scope mount.
Use blue Loctite (sold separately) to secure screws and prevent loosening during use.
Ensure that the mount is compatible with your specific Savage model before installation.
Avoid using the mount if it shows any signs of damage or if installation does not seem secure.
Be cautious when adjusting your scope to avoid misalignment that could affect shooting accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:2.

Align the scope mount with the holes on the receiver of your Savage rifle.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver holes.
Tighten the screws gradually, applying torque up to 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to the threads of the screws before final tightening.

Usage:3.

After installation, check the alignment of your scope.
Zero your rifle at 200 yards when using a 20 MOA mount.
Adjust your scope rings and accessories as needed for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer in use, dispose of it in accordance with local regulations regarding aluminum
and other materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please consult the manufacturer's website or contact your
local dealer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SAVAGE LONG
ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
EGW Savage Long Action Flat Back
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW pour votre fusil Savage. Ce guide de sécurité a pour but de
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est essentiel de suivre ces instructions pour
minimiser les risques et maximiser la performance de votre équipement.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est compatible avec ton modèle de fusil avant de l'installer.
Vérifie régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le montage de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilise uniquement des accessoires recommandés par le fabricant.
Garde le montage hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation du montage.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant de procéder à l'installation du montage.
Évite de tirer avec le montage si tu remarques des fissures ou des déformations.
Ne laisse jamais le fusil sans surveillance lorsqu'il est équipé du montage.
En cas de doute sur l'installation, consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé et des vis de montage.
Vérifie que tu as le bon modèle de montage pour ton fusil.

Mesure:2.

Mesure l'espacement des trous dans ton récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
fournies par le fabricant.

Fixation:3.

Positionne le montage sur le récepteur et aligne les trous.
Utilise les vis fournies pour fixer le montage en veillant à ne pas trop serrer.
Applique un couple de 20 pouceslbs avec une goutte de Loctite bleu sur les vis.

Ajustement:4.

Si tu utilises un montage de 20 MOA, règle à 200 yards pour une précision optimale.

Utilisation

Assuretoi que le montage est solidement fixé avant chaque utilisation.
Vérifie régulièrement l'alignement et la stabilité du montage.



Utilise le montage pour fixer des anneaux de lunette et d'autres accessoires selon tes besoins.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le montage avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le montage est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, n'hésite pas à consulter le site
web du fabricant ou à contacter leur service client. Assuretoi d'avoir le modèle et le numéro de série à portée de
main lors de ta demande.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
montage de lunette EGW. Merci de respecter ces instructions et de profiter de ton expérience de tir en toute
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW Savage Long Action Flat Back
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW per il tuo fucile Savage. Questo prodotto è progettato per
garantire una configurazione sicura e stabile per le ottiche. Si prega di leggere attentamente questa guida per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danno o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica di Compatibilità: Assicurati che il tuo fucile sia compatibile con il montaggio. Questo
montaggio è progettato per i modelli Savage 110, 111, 112, 114, 116 e Stevens Modello 200.
Controllo dei Fori: Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle
dimensioni pubblicate.
Uso di Loctite: Utilizza una goccia di loctite blu sui bulloni per garantire una connessione sicura.
Coppia di Serraggio: Applica una coppia di serraggio di 20 pollicilbs durante l'installazione.
Zeroing: Quando si zero il proprio fucile, EGW consiglia di zero a 200 yard per montaggi da 20 MOA.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano: chiave, bulloni di1.
montaggio e il montaggio stesso.
Installazione:2.

Posiziona il montaggio sul ricevitore del fucile.
Allinea i fori del montaggio con quelli del ricevitore.
Inserisci i bulloni di montaggio e serra a mano prima di applicare la coppia di serraggio
raccomandata.
Applica una goccia di loctite blu sui bulloni di montaggio.
Serrare i bulloni fino a raggiungere la coppia di 20 pollicilbs.

Verifica: Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.3.
Montaggio delle Ottiche: Utilizza le fessure Picatinny per montare gli anelli per ottiche o altri accessori.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore di fiducia o a visitare
il sito web del produttore per ulteriori informazioni e supporto.

Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Brukermanual for SAVAGE LONG ACTION FLAT
BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduksjon
Takk for at du har valgt EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Denne festet er designet
for å gi en trygg og pålitelig måte å montere kikkertsikter på Savage langaksjon rifler. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at festet er kompatibelt med din rifle før installasjon.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PVU) som vernebriller når du arbeider med våpen.
Oppbevar alle verktøy og deler utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens anbefalinger for installasjon og bruk.
Kontroller festet regelmessig for slitasje eller skade.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Installer festet på en stabil overflate for å unngå ulykker.
Unngå å bruke festet med rifler som ikke er kompatible.
Sørg for at alle skruer er strammet til anbefalt dreiemoment før bruk.
Bruk en dråpe blå Loctite på skruene for å sikre at de forblir på plass.
Ikke forsøk å modifisere festet eller bruke det på en annen måte enn det som er angitt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at riflen er avfyrt og ikke inneholder ammunisjon.
Rengjør mottakeren for å fjerne smuss og fett.

Montering av festet2.

Plasser festet på mottakeren og juster det slik at hullene stemmer overens.
Bruk de medfølgende skruene for å feste festet til mottakeren.
Stram skruene til 20 tommer lbs med dreiemoment.
Påfør en dråpe blå Loctite på hver skrue før de strammes.

Montering av kikkertsikte3.

Fest kikkertsiktet til Picatinnyskinnen.
Juster kikkertsiktet til ønsket posisjon og stram skruene forsiktig.

Nullstilling av riflen4.

For 0 MOAfestet, anbefales det å nullstille på 200 yards.
For 20 MOAfestet, anbefales det å nullstille på 200 yards for skyting mellom 0500 yards.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som inkludert emballasje og deler skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller installasjon av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Takk for at du valgte EGW! Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med din Savage Long Action Flat
Back HD Picatinny Scope Mount.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mocowania
Celownika EGW Savage Long Action Flat Back HD
Picatinny
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania celownika EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji i użytkowania produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
mocowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie celownika jest odpowiednie dla Twojego modelu karabinu Savage lub Stevens.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że wszystkie śruby montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania (20 calilbs) oraz nie używaj nadmiaru loctite.
Nie próbuj modyfikować mocowania w jakikolwiek sposób, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Jeśli używasz karabinu z accutriggerem, upewnij się, że masz odpowiednie mocowanie z okrągłym tyłem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy mocowanie jest zgodne z Twoim odbiornikiem, mierząc rozstaw otworów.
Przygotuj wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub montażowych.

Instalacja:2.

Umieść mocowanie na odbiorniku, upewniając się, że jest prawidłowo ustawione.
Dokręć śruby montażowe ręcznie, a następnie użyj klucza, aby osiągnąć moment dokręcania 20
calilbs.
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na śruby montażowe (sprzedawany osobno).

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu mocowania, zamontuj celownik optyczny zgodnie z jego instrukcjami.
Przeprowadź zerowanie karabinu, zalecając zerowanie na 200 jardów, jeśli używasz mocowania 20
MOA.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj mocowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj mocowania do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Jeśli mocowanie jest uszkodzone, skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z mocowania celownika zapewni Ci
lepsze doświadczenia podczas strzelania.



Turvallisuusohjeet: SAVAGE LONG ACTION FLAT
BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
ohje kattaa tärkeimmät turvallisuusnäkökohdat, asennusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen auttavat sinua välttämään mahdollisia
vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Tämä tuote on suunniteltu vain
aseen kiinnittämiseen ja sen käyttöön.
Ikärajoitukset: Tuotetta ei tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman aikuisen valvontaa.
Varoita vaarasta: Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaroista, kuten liikkuvista osista ja
terävistä reunoista.
Tarkista tuote: Ennen käyttöä tarkista, että tuote on ehjä eikä siinä ole vaurioita. Älä käytä vaurioitunutta
tuotetta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista: Ilmoita viranomaisille kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiinnitys on kunnolla asennettu ennen aseen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa vääntöä (20 tuumaa/lbs) ja sinistä loctitea asennuksessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Älä käytä tuotetta aseissa, joissa on accutrigger, ellei sitä ole erikseen mainittu.
Huolehdi, että kiinnitys ei estä tehtaan rautatähtäimien käyttöä, jos niitä on asennettu aseeseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Tarkista reiän väli vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa tuotteen mittoja.
Kiinnitä kiinnitys tiukasti mutta varovasti suositellulla väännöllä.
Käytä sinistä loctitea kiinnityksen varmistamiseksi.
Tarkista, että kiinnitys on tasapainossa ja vakaa.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen kiikarin tai muiden tarvikkeiden
kiinnittämistä.
Käytä kiikarin renkaat ja tarvikkeet, jotka ovat yhteensopivia Picatinnykiskon kanssa.
Säädä kiikarin korkeutta ja suuntaa tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien kiinnitykset ja ruuvit, hävitetään asianmukaisesti.



Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuustiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina annettuja ohjeita ja varotoimia. Kiitos, että valitsit
SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE LONG ACTION
FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage Picatinny Scope Mount. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse med Savage långsiktiga flat backrifles. För att säkerställa säker och effektiv användning av
detta fäste, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Kontrollera att alla delar är i gott skick före installation och användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är korrekt installerat innan du monterar kikarsiktet.
Använd alltid det rekommenderade vridmomentet (20 tum lbs) vid installation.
Använd blå Loctite för att säkerställa att skruvarna är ordentligt fästa.
Undvik att använda produkten med en accutrigger utan att byta till det rundade fästet.
Var medveten om att fästet kan påverka användningen av fabriksmonterade järnsikten.

Instruktioner för installation och användning

Installera fästet:1.

Mät hålavståndet i din mottagare för att bekräfta att det matchar de publicerade dimensionerna.
Placera fästet på mottagaren och justera så att det ligger plant.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa fästet på mottagaren.
Tillämpa 20 tum lbs av vridmoment på skruvarna.
Tillsätt en droppe blå Loctite för att säkerställa att skruvarna hålls på plats.

Montera kikarsikte:2.

Använd Picatinnykorsspåren för att justera kikarsiktet enligt dina preferenser.
Kontrollera att kikarsiktet är ordentligt fäst innan du använder vapnet.

Nollställning:3.

Om du använder ett 20 MOA fäste, rekommenderar EGW att nollställa vid 200 yards.
Följ anvisningarna för nollställning av ditt kikarsikte noggrant.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen avfallshanteras den enligt lokala regler för
metallåtervinning.
Se till att inga delar av produkten kan orsaka skada på miljön eller människor.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller den tillverkare som anges på
förpackningen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt ansvar och din noggrannhet bidrar till en säker och
effektiv användning av din SAVAGE LONG ACTION FLAT BACK HD PICATINNY SCOPE MOUNT.



Návod k bezpečnému používání montáže EGW
Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope Mount. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a maximální výkon. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Před instalací a používáním produktu si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte montáž a její příslušenství mimo dosah dětí.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o použití montáže, obraťte se na odborníka.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zda nejsou žádné uvolněné
šrouby.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství pro instalaci.
Při montáži dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu, která by mohla poškodit montáž nebo
pušku.
Při manipulaci s puškou mějte vždy na paměti bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Nezapojujte se do střelby, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč) a materiály (modrý Loctite).1.
Instalace:2.

Zkontrolujte, zda je montáž kompatibilní s vaší puškou (Savage Model 110, 111, 112, 114, 116 a
Stevens Model 200).
Při instalaci použijte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění.
Upevněte montáž k pušce a ujistěte se, že je pevně a bezpečně připevněná.

Používání:3.
Při střelbě s montáží 0 MOA doporučujeme nulování na 200 yardů.
Udržujte montáž a pušku v čistotě a pravidelně kontrolujte její stav.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji způsobem, který minimalizuje riziko pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít k dispozici kontakt pro případ, že byste potřebovali další informace nebo pomoc.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání montáže EGW Savage Long Action Flat Back HD Picatinny Scope
Mount.
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